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PEAAI3AIIISI AABEPBIAABHOI CEMAHTHKH B JIAAEKTHOMY TEKCTI
I. I. 'pumaiueBHY*

Y cmammi cxapaxmepu3oeaHo emMnipuuHy UHHICMb OleKMHUX MEKCMi8 13 pPISHUX 30H
YKPAiHCbKO20 €MHOMOBHO20 KOHMUHYYMY SIK 8AKAUB020 Oxkepend Onst OOC/UONEHHS PIBHUX
MOSHUX pieHis, 3soKkpema U epamamuku. 3a mamepiaiamu OiGIeKMHUX MeKCmis i3
cepedHbonoslicbkux 2osipok Kumomupcovkoi obnacmi, onybnikogaHux Yy eudaHHi "€0Hicmb Yy
pisHomaHimHocmi. INoniwyrxu" (2018), npoaranizoeaHo, 3acmocysasuii HU3KY memoodig (onucosuii
— 02151 IHMepnpemayii ma xapaxmepucmuku 00C/LOIKYBAHUX MOBHUX SI8UW, X 8UOKpeMIeHHs ma
KAacuiKauii, KOHMEKCMYyanbHO20 GaHALBY — O/l 3%5CYB8aHHS 208ipKosux ocobrusocmell
OHALI3080HUX A08EPOIAIbHUX O0UHUUb Y KOHMeKCmi, NPuliom PYHKUIOHAIbHO20 AHALBY — OJs
xapaxmepucmuku (QYHKUYIOHAIbHUX ocobausocmell 00CNOIKY8aHUX enlemeHmis), ocobausocmi
peanizayii adsepbiaibHOl cemaHmuKu 8 0iaeKMHOMY 38'SI3HOMY MOBEHHL 3a 00NOMO20t0 PISHUX
epamamuyHux 3acobig. Ilepedoscim aKueHmMoO8AHO Yyeazy HA peanizayii memnopanbHoi ma
JIOKAMUBHO! CemMaHmMuKU sk HAUOLIbUW npedcmasieHol 8 208IpKo8oMY MOE/IEeHHL 3 02150y Ha
memamuky oiaeKmHux mexcmis. 3asHaueHUull pisHO8UO CeMAHMUKU peanizyemubest nepedoscim
mpaduu,iaﬂwvtu NPUCTIBHUKOMU MICUstT ma Uacy PpiBHUX JeKCUKO-CEMAHMUYUHUX 2pyn,
HAUYXKUBAHIUUMU 3 SKUX € adsepbiamueu i3 CemMaHmukoio nip poky, uacmun 006U mMmowo.
Boownouac snaueHHs Micys ma uacy nepeoaiome AHAUMUUHI CUHMAKCUUHI NPUCTIBHUKU 3
JIOKQMUBHOK MA MEeMNOPANIbHOI CeMAHMUKO Y QOpMi NPUMEHHUKOBO-IMEHHUKOBUX
KoHecmpykuyil. IHwi pisHosuOU 8usgig adsepbiaibHOl cemaHmuku (cnocoby 0ii, Mipu ma cmyneHsi,
NpUYUHU) BI03HAUEHI 3HAUHO pidwe, WO ni0meeposkye 3azanbHY MEeHOEHYit0 w000
YHKYIOHYBAHHSL maKux munie adgepbiamuegig sik Yy simepamypHiii, makx i 8 OialeKmHili MO8L
Hamomicmbv  8ueueHHsi O03HaueHoi npobremu He  SUUEPNYEMbCS  XAPAKMEepUCmuKo
adsepbianbHOl cemaHmuku 8 OO0CNIOKYBAHUX MEKCmax, OCKLlbKU hnybnikayis HO8UX 3pasKis
38'513H020 208IPK0B020 MOBJIEHHS 3 OLILULOL KLIbKOCMI Cepe0HbONONICObKUX 208IPOK MA 3ANYUEHHS
asmeHmMuUUHUX OlaNeKMHUX MAMepiani8 YMOIAUBUMb KOMNIEKCHE UBUEeHHSI NOPYULeHOL
npobiemu.

Kniouoei cnoea: odianexmHuil mexcm, adeepbianibHa CeMAHMUKA, CepeOHbONONICOKL
208IpKU, NPUCTIBHUKU, AHALIMUYUHI CUHMAKCUUHI NPUCTLIBHUKU.
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THE REALIZATION OF THE ADVERBIAL SEMANTICS IN DIALECT TEXT
H. I. Hrymashevych

The article describes the empirical value of dialect texts from different parts of the Ukrainian ethno-
lingual continuum as an important source for the study of different linguistic levels, including grammar.
According to the dialect texts from the mid-Polissia dialects of Zhytomyr region, published in the volume
"Unity in Diversity. The Polishchukis" (2018), it is analyzed, applying a number of methods (descriptive —
for the interpretation and characteristics of the studied language phenomena, their separation and
classification, contextual analysis — to clarify the speech features of the analyzed adverbial units in the
context), the method of functional analysis — to characterize the functional features of the studied
characteristics of adverbial semantics in dialectual coherent speech using various grammatical means.
The emphasis is placed on the realization of temporal and locative semantics as the most represented in
spoken language in terms of the subject-matter of dialect texts. This kind of semantics is realized primarily
by traditional adverbs of the place and time of different lexical-semantic groups, the most common of
which are adverbials with the semantics of seasons, parts of the day. At the same time, the meanings of
place and time are transmitted by analytic syntactic adverbs with locative and temporal semantics in the
form of proposition-noun constructions. Other varieties of adverbial semantics manifestations (mode of
action, measure and degree, cause) are noted far less often, which confirms the general tendency of the
functioning of such types of adverbatives in both literary and dialect language. At the same time, the
study of the identified problem is not limited to the characteristic of adverbial semantics in the studied
texts, since the publication of new samples of coherent spoken language from more Middle Polissia
dialects and the use of authentic dialect materials will make it possible to comprehensively study the
defined problem.

Key words: dialect text, adverbial semantics, Middle Polissia dialects, adverbs, analytical syntactic
adverbs.

ITocTaHOBKA HayKOBO1 10 caMe OIIpallloBaHHS JiaA€KTHUX
npob6aemu. [liaAeKTHUI TEKCT K TEKCTiB gK perpe3eHTaHTIiB
yHiBepcaAbHe €MIIipUYHE [IKEPEAO AL 0COOAMBOCTEM iMiOCTHAIO TOBIPKOHOCIS
OOCAIMKEHHI BCiX AIHTBaAbHHUX PiBHIB Ta IKepeAa dYHKITIOHyBaHHS

rOBipKOBOI'O MOBAEHHS B Pi3HUX 30HaX
YKPaiHCHKOTO €THOMOBHOTO KOHTUHYYMY
ChOrofmHi mHepebyBae B TIIoai  30py
AIHTBICTIB, $Ki OIIIHIOIOTH HOro €K
Pi3HOBH MOBHOIO IIPOCTOPY, V SKOMY
BUSIBASETBCS pPeaAbHE CITiBBiIHOIIIEHHS
CTPYKTYPHHX €AEMEHTIB TOBIpKH, IX
CHUHTArMaTH4YHi 3B'SI3KY, KBAHTHUTATUBHI
XapaKTEePUCTUKU [4: 9], azaKe
OiaAeKTHUH TeKCT m[ae 3Mory <...>
IIpoaHaai3yBaTH BCi MOBHi  piBHI,
30KpeMa MOP(OAOTII0 i CHMHTAKCUC, SKi
NOTPeOYIOTh IITMPOKOTO0 KOHTEKCTY, abu
BUSIBUTH IIOBEIIHKY OiaA€eKTHUX SIBUIIL
[9: 480], OCKIABKH caMme TEKCTHU
CIIOHTAHHOTO MOBAEHHS <...>
3a0e3neuyoTh [O0CAIIHUKA HaIiHHOI0
AIHTBaABHOIO iHoOpMalli€to, Ha IiacTaBi
dKOI MOXKAWBE CHCTEMHE BHBYEHHSH
rpaMaTHKU TOBipKH, aHaAi3 crerndiku
PYHKIIIOHyBaHHH €AEMEHTIB
rpamMaTu4dHoi cTpyKrypu [S5: 137]. 3
OTAGTy Ha 3a3HaudeHe BUILE 3ayBaskHMO,

OiaA€KTHUX OIUHUIIL Pi3HUX MOBHUX
pPiBHiIB, 30KpemMa ¥ TrpaMaTHYHOIO,
YMOXKAHUBAIOE CHCTEMHHH Miaxim Ao
JOCAIIZKEHHS cy4acHOI  [iaA€KTHOI
CHCTEMH.

AHaai3 ocTaHHIX mocaizkeHB i
nyOAikamifi. Hacammiepen 3a3HadmMo,
10 BIPOJOBXK OCTaHHIX [JecATUpid 3

OTASILTY Ha 3MilleHHS aKIIEHTY
OOCAPKEHHsST  JiaAeKTHUX  §BHIL Y
TIAOIITMHI 3B'SI3HOTO MOBAEHHS
OITyOAIKOBaHO HHU3KY 30ipHUKIB
[iaA€KTHHUX TEKCTiB, 9Ki pelpe3eHTYyI0Th
AIHTBaABHI ocobAMBOCTI IMiBIEHHO-

3axigHoro (B. By3uncbka, H. lai0uyk,
M. T'ayuiko, H. I'yiiBaHIOK,
O. Muroaunenp, O. Mo3zoarok, O. ITuckay,
H. Pycrak, A. Xomuaxk, T. YlcrpeMmceka Ta
iH.), niBmeHHO-cxigHoro (FO. BimHomrus,
3. Henucenko, A.uka, K. l'ayxoBiesa,
B. AecHoBa, I'. MapTuHOBa,
I. Hikoaaeuko, A. Tapan, T. [llepbuna Ta
iH.) U MiBHIYHOYKPaiHCBKOTO
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(I'. Apxymun, 0. Binaomusa, I'. Boponuy,
I1. T'punienko, A. Juka, A. [lopoilieHKO Ta
iH.) Hapid. Bomuouac — yKpaiHCBKi
OiaA€KTOAOTH B  HAyKOBUX  IIpallsgx
MOPYUIYIOTh  Pi3HOACHEKTHI IIpodaeMH
BUBYEHHS [iaA€KTHOTO TEKCTY,
HaroAOLIYIOYM IIepefoBciM Ha  Horo
BaJKAMBOCTI $IK OCHOBHOIO [IKepesa
Cy4aCHHUX [OiaA€KTOAOTIYHHMX MOOCAIIZKEHb
(M. Birycak, M. [eatocro, H. KoBareHKko,
A. KoAaeCHHUKOB, I'. MapTuHOBa,
M. INoicroroBa, H. Pycnak, A. Paberp,
T. Tuiienxko, T. YlcrpeMceka Ta iH.).
OcKiabKH IIPEAMETOM HaIIoi
PO3BiIKH € peaaizalsgs aaBepbiasbHOL
CEMaHTHKH B [iaAreKTHOMY TEKCTi, TO
BapTO  3ayBasKWUTH, 110  3a3HadeHa
npobaeMa TakK camMo IIpHUBepTasa yBary

AIHTBICTIB IIepeEBasKHO 3 TI03UIIi
CUHTAKCHUCYy YKpPaiHCBKOI  AiTepaTypHOi
MOBH (I. BuxoBaser1ip, O. T'aHA3I0K,
H. I'po3zan, 3. IBaneHkKo, I. Kyaceka,
T. HikoaarmHa, M. CremnaHeHKO,
O. denypko Ta iH.). 3okpeMa,
B. XopoBeus 'y  IapWHi = BHUBYEHHS
CHUHTAaKCHUCY Cy4acHOI YKpPaiHCBKOL
AITEPATYPHOI MOBH MOCAI/DKYE CEMAHTHKY
anBepOiaAbHHIX IpUUMEHHUKOBUX

KOHCTPYKIIH, fKi, Ha il AyMKy, HaseKaTb
[0 BiABHO IpuenHyBaHUX opMm [8: 146];
O. T'aHA3I0K BBaKae€, 110 KOHCTPYKTHUBHY
poab B odopMaeHHI  amBepbiaabHOL
CEMaHTHUKH BUKOHY€E OpUAMEHHUK,
TpaHCOPMYIOUH iIMEHHUK B aHAAITUIHUH
OPHUCAIBHUK [3: 73|, BHOKPEMAIOE TakKi
BUIU anBepOiaabHUX CUHTAaKCEeM:
TeMIIOpaAbHi, IIPUYMHOBI, YMOBHI, ITiABOBI,
JOIIyCTOBI CHHTAKCEMH, SIKi peaAi3yloTbCd
Halfgacriire [IPUNMEHHUKOBO-
BiIMiHKOBUMH KOHCTPYKIISIMHU Ta
JIETIPUCAIBHUKAMU  (Ii€TIPHUCAIBHUKOBHUMU
3BOpOTaMM) Ta piflle — IPHUCAIBHUKAMU
[2: 221].

dK BUAHO 3 HAaABEAEHOI'O BHIIIE,
ropyuieHa IIpodAeMa [JOCUTH BasKAMBa
IS Cy4acCHOI0O YKpPaiHCBKOIO
MOBO3HAaBCTBi, HATOMICTh Ha MaTepiaai
IIaA€KTHOTIO MOBAEHHS, 30KpeMa
MIaAeKTHHUX TEKCTIB i3
CepPeaHBOIIOAICBKUX TOBIpPOK, e
TUTaHHS notpebye JOKAQTHOTO
JIOCAII>KEHHS, 110 %4 3YMOBAIOE

64

aKTyaABHICTH HAIIOi  PO3BIAKU  SK
YacCTHHH HayKOBOiI IIpalli, IPHUCBSIUEHO]
Ipobaemi dyHKIIOHyBaHHH
IIPUCAIBHUKIB Ha Tepurtopii CepenHboro
IToaiccs.

BunisreHHs He BHpilIeHHX
paHillle YaCTHH 3araAbHOI NMpPoOAeMH.
Ba3HayeHe BHUIIE MiATBEPIXKYE Te€, IO
IIUTAaHHA aaBepOiaAbHOI  CeMaHTHUKU
CHOTOMHI MOCHUTH AKTHBHO IIOPYLIYIOTH
MOBO3HAaBIli, Xo4a O00'€eKToOM  IXHiX
JOOCAIIKEHb €  AiTepaTypHa  MoBa.
BomHoyac BumaHHA HOBHUX 30ipHUKIB
[iaA€KTHHX TEKCTIiB 3yMOBAIOE HealOusaKe
3allikaBA€HHd I[i€l0 HOpob0AEeMOI0 Ha
MaTepiaai MmiaA€KTHOTO MOBAEHHd, dKe
Mae HU3KY BiAMiHHoOcTeM y peaaizaitii
pPi3HUX MOBHHUX 3ac00iB MOPiBHSAHO 3
AlTEepaTypHOIO MOBOIO, 30KpeMa H 10110
anBepbiaabHOI ceMaHTHKH. Kpim ToTO,
aHaai30BaHI  TEKCTH, yMillleHi B
30ipHUKY "€AHICTE y Pi3HOMAHITHOCTI.
[Toaimyku" [6], moci He Oyau 00'eKTOM
CIIeIliaAbHOTO HAaYKOBOT'O JIOCAI/IKEHHI 3
rmo3ullii BUABY B HHX anaBepOiaabHOI
CEMaHTHKH.

MeTa ¥ 3aBmaHHA ctarTi. Meta
Hamoi Po3BiIKM - 3a MaTepiaraMu
oIyOAiKOBaHUX y BHOAHHI "€aHICTE ¥y
pizHoMmaniTHOCTi. [loaimyku" (2018) [6]
[iaA€KTHUX TEKCTiB BUABUTH B
TOBipKOBOMY MOBAEHHI 3acobu peaaizariii
anBepOiaAbHOI CEMaHTHKH Ta BUOKPEMHUTH
ii Buogu. OsHadeHa MeTa 3aBAIKHU
3aCTOCYBaHHIO HU3KHU METO/IB (OIIKCOBOIO
— [as iHTepHpeTalii Ta XapaKTepHUCTUKU

JOCAIPKYBAaHMX  MOBHUX  §IBHIIN,  iX
BHOKPEMAEHHS Ta KAaacudikartii,
KOHTEKCTyaAbBHOTO  aHaaily —  [ad

3'9CyBaHHS  OiaA€KTHUX  ocobAMBocTel
aHaAi30BaHUX aaBepOiaAbHUX OOUHUIIL Y
KOHTEKCTi, NpuioMy (YHKIIIOHAABHOTO
aHaAizy - IAST XapaKTEePUCTHUKU
PYHKILIOHAABHUX ocobanuBoOCTEH
[OCAIPKYBAaHUX €AE€MEHTIB) Iiependadae
BUKOHAHHS TaKWX 3aBJAaHb: 1) 3aiicHUTH
BUOIPKY [OCAI[KyBaHOTO MaTepiasy maas
OJAABINIOI  Poro cucreMaTuzalii Ta
iHTeprpeTallii; 2) cxapakTepu3yBaTH BUAU
anBepbiaAbHOI CEMAHTHKH B [1iaA€KTHOMY
TEeKCTi; 3) BUBHAUYUTH 3aco0u i peasizartii.
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BuKkAaZ OCHOBHOI'O MaTepiaay.
OmnpallfoBaHHs 3a3HAYEHUX JiaA€KTHHX
TEKCTiB Oa€ MiJCTaBU 3ayBasKUTH, IO
ITIAKOM 3aKOHOMIipPHO peaaizartii
anBepbiaAbHOI CEMaHTUKH CHPHULAIOTH
HacaMIlepes TIPUCAIBHUKH pizHHX
AEKCHUKO-CEMaHTHUYHUX TIpPyIl. 3 oragmy
Ha TEMaTUKY po3srnoBiaet
iH(pbopMaTOpIB, AKi 3/1e0iABIIIOTO
PO3Ka3yoTh IIPO CBOE XKUTTS B Pis3HIi
Moro mepiomu, MicHsg, y dKHUX IM
IOBEAOCS nepebyBaTy, HaMObiABIIT
IPEACTAaBACHOIO B JOCALIKYBaHHUX
TEKCTaX € TEMIIOpaAbHA Ta AOKATHBHA
agBepbiasnbHa ceMaHTHKA.

dx 3a3Havac A. I'abaii,
TEMIIOPAaABHICTE — IlI€  CEeMaHTHYHAa
KaTeropid, 110 BifjoOpazkae COPUHHATTA
OCMHCAEHHSI AIOHMHOI0 4Yacy O3HAYEHUX
cuTyalii Ta IXHIX €A€MEHTIB II0J0
MOMEHTY MOBAE€HHSI abo iHIIOI TO4YKH
Bimaiky [1: 104]. IndopmaTopH, SIK BUIHO
3 oIpalbOBaHUX MOIAA€KTHUX TEKCTIB, ¥y
CBOEMY MOBAEHHI BHUKOPHUCTOBYIOTH
IPUCAIBHUKU Ha IIO3HAYEHHS
0e3BigHOCHOrO Hacy, KUl OyB OaBHO (a
bananaika O'ejjuama wo'nuc’ lia'ka
[6: 14], ko' wic” xke '0éxxkiu ma'k'itie 6y e /
0a me'nep e He'ma 1 '0°éxor / Yy oxe 80'HU
nopoc:u'nanuc” [6: 23], kKonuc” xe nexku
camu tlie xn'éd [6:29], a lia won’ic’
36'ipanac wécm” 200 / po'6ina xamy no
00HOl O’epefliauu [6: 69], mo'0i 6yo
bazamo xniba / an'e won'zocnHuxam
lio2o HiXmo He Oaj [6:9], 6onoMm He
cnyckani mo2ou [6:67], Hy cmana
mo'ou 201006ka // mo'ou 6yna eenmi
'sawokka / §j muiie ‘200U [6: 68]), aKoroch
repiony KUWUTTS AOUHU (60 Mmoso'outie
liak posnTHyliyy:a i3'aamonody / i Ha
cmapoc'm” '6yoe 'm'axko [6:13] um
IIEBHOIO BiApi3Ky dYacy, KOAW BimOyaacs
sKach Tofis (00'Haxou nac 86H 'neped
'‘c’eamom i'sara ky'nana wo'poy [6: 27]),
CBOTO/IEHHS (I '3apas mu ke cmapeH K
/ 30opoyjlia Hemaile / xsgop’iliemo //
[6:9-10], a 'sape max He 'pobn‘am’
[6: 13], a 'sape nodigica Ha Uy
Mmonod’ook / tiak 3apa xx'isym [6: 69|, i
MU C0200HT He 3Hallemo / Oe 'lixHa
Mmozaunxa [6:9]), Ha IHO3HAYEHHSI YaCTHUH
nobu (xniba joke ne'ma / 60 mu Y'pany’i

3'liénu 3 8o'dotiy mei ny'uox [6: 33], ‘1impy
b6anar'ou 3iiiy yoen” [6: 33], 'eeuopom Hac
'Hauum ke ood'eo3unu HA'3a0 xe'sn’e3Hol
0o'poeot [6: 33], 0o moso'minok x0'0in
'Houy // a {yo'en” Ha po'bomy / a HOU
'Kono wmonominki monomiw [6: 69]),
II0PH POKY (a '0ceH 'y uu eec’Holy xo'sanu
[6: 12], 'liakxke He '6ydewr 'mamu
kap'monni / He '6bydews ‘mam’ wo
3umouy 'ticmu [6: 37]) Ta iu.

3 TaKOI0 XK YaCTOTHICTIO
Bil3dHAQYaeMO H AOKaQTHUBHY CEMAaHTHKY.
NOKaTHUBHICTL — ceMaHTH4YHa KaTeropisd,
OO0 s$KOiI  BXOAATH yCi  pisHOBUIU
IIPOCTOPOBOIO 3HAYEHHs; BOHA BHPAXKAE
BioOpazkeHi y  cBimoMocTi  Aroaeht
pi3HOMAaHITHI IIPOCTOPOBI BiTHOIIEHHS
opeaMeTiB i gBUIN, 30KpeMa  iXHE
MicriennepeOyBaHHSI, HaMIpPsSIMOK  PYyXY,
KOHTaKTHICTb Ta JUCTaHTHICTD
posrailyBaHHda Towlo [7:322]. [docuTh
4acTo B [JIOCAI/DKYBaHHUX  TeKCTax
dikcyemo IIPUCAIBHUKU Jacy i3
3araAbHOI0 CEMAaHTHKOI0 0e3 KOHKPETHOI
BKa3iBKU Ha MicClle, ne Bia0yBaeTbCcd
IOMisl: a mam po3npud iuiu Ha 081
'‘pabpuru [6: 23], mam c'Kipou 6y u /
mo noxo'saiiemo j c'K'ipou [6: 12], §j nac
ma'kui 6y o'our 'myma cm'enax [6: 14|,
dec’ yk'pacem Opyxkeu Ky'cox /
no'o‘itumoc” / noepu'zem / i Ha U omy fjce
[6: 23], lia He'kyou He noidy [6: 26], a
Hede ke lia He pobny [6: 73], i max
'nadanu no 00'pos’ic gexpos [6: 26], so'Ha
'wwomo §j xneyy'tie yz'a'sna i now'sia Ha'3ad
[6: 28], He ‘mona 6yno 'sines'm’i
c'myn’axa [6: 70]. BoaHouac
Bii3Ha4YaeMO ¥ TIPUCAIBHHUKU Miclld 3
KOHKPETHOI0 BKAa3iBKOIO Ha AOKyC -—
IOOMIBKYy, gKa B KHTTI IIOAilIyKa
BigirpaBasa BasKAUBY POAB: oa
Haba'naxatiemoc’a / ma i'dem Oo'0omy
[6: 12], y'0oma {jce 6y'n0o / a mu maki
207100171 6y’ // [6: 23], mo tlia do'domy
// npiidy dodomy // Hema yooma
Hiuoeo [6:76], um wmicne OAM3BKOTO
po3TallyBaHHS: 60yK'T 6y.iu 6nu3 o
oco 3a / 3a / 00o 3a no'’c’onok Haw
[6: 51] Tor0.

3 oragagy Ha IIpeBaAlOBaHHM
PYHKIIIOHyBaHHH IIPHCAIBHUKIB i3
AOKaTHUBHOIO Ta TE€MIIOPAABHOIO
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CEMaHTHKOIO Big3Ha4YaeMo HU3KY
IIPUKAQIB ITAPaAE€ABHOTO BXKHBaHHS B
ONHOMY pedeHHi 000X 3Ha4YeHb: a
no'mom ue npiwoy yke oo'domy y
'xamy [6: 26], Ml 'uacom Ham'Hem mo'zo
K'ima da np’ine'cem 0o'0omy [6: 27], i
80H npu'woy YpanHui oOo'domy i
po3'kasyealyj my ycy ic’'mop’itiy [6: 28]
Ta iH.

KpiMm  peaanizamii  agBepbGiaabHOL
CEMaHTHUKH 3a JIOIIOMOI'0I0 IIPHUCAIBHUKIB,
BUCOKe (PYHKIlIOHAaAbHE HABAHTAXKEHHS B
MIaAEKTHUX TEKCTaxX MAaloTh AaHaAITHU4YHI
CHHTAKCHUYHI IPUCAIBHUKH y opmi
IIPUHMEHHUKOBO-IMEHHUKOBHX
KOHCTPYKIIH. Ha Hallly IOYMKY,
anBepOiaabHI IPUHMEHHUKOBI
KOHCTPYKIII — 116 AEKCUYHO, CEMAaHTHYIHO
Ta CHHTAKCUYHO HEIOMiAbHA IpaMaTHIHA
ONUHHUIIL, [0 CKA3dQy £KOI BXOOUTH
IPUYMEHHUK II€BHOI CEMaHTUYHOI I'pPyIIH
¥ IMEHHUK y BIiJIIOBiAHIM BigMiHKOBIM
doopmi, AKUH HabyBae O3HaK
IIPUCAIBHUKA 3 OTAIAY Ha aaBepOiaAbHY
CEMaHTUKY, 9Ky BiH Bupaxae. OCHOBHe
3HAQYEHHHI TAKUX KOHCTPYKIIH y TEKCTi —
yKasziBKa Ha d4ac 1 wMicue. 30KpeMa,
JOCHUTH YaCTO BXKUBAHUMH 3 AOKATUBHOIO
CEMaHTHKOIO € CIIOAYKH ITPHUIMEHHUKIB i3
dopMoOI0 3HAXiTHOTO BiAMiHKa iIMEHHHKIB
(cCmapwux oJea 6pama i cecmpy
c¢mapocma cen‘a 'sucnayj y 2epmanuy
[6: 9], tio’20 6pam no'woy y '20p00 da
mam oKivgj [6: 25]), micueBoro (0a y ‘n'éc’i
/ Y néci / némyealj y ‘n'éci ax oo
anu’'bokotie 'ocer i [6: 28], a mamu 6y'na /
Y xonx'ozi po'6'ina [6: 75], 'mam tia d0'sea
200U 'soc’iM  Mm’éc’auolj po6ina Ha
3a'e007 [6: 75]) Ta iH.

TemnopaabHy CEMaHTHKY
epefaoTb KOHCTPYKILI 3 dopmoro
MicuieBoro BigmiHka (y an’pen’i

'‘Mic’ay’i 'copok niiamozo 'pory / Uoke
Hac 'suszsosnunu amepu'kany’i [6: 23]),
pomoBoro (nocn’e eoi’'Hu 6y'z10 m'pyoHo
[6: 35], 'noc’n’a c'eaib'i Ha O'pyeui der’
c'eaib'i 6y'na Yxe I '0’‘ad’ka x'sedopa
[6: 13]), 3HaxinHOTO (Oa Uiax cem'tia /
tiak cem'tia se'au ka /mo i 'uepe3 oeH’
nex'au [6: 23]) Towro.

[lopiBHSHO 3 IHIIMMH TIpylaMHu
IIPUCAIBHUKIB (criocoby nmii, mpu4yuHH,
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MeTH) anBepbiaTHBM MipH 1 CTyIeHd
TeX [JOCHUTb dYacTo (QYHKILIOHYIOTh ¥
TEeKCTaxX, BUpaxKao4du 30iAbIIIeHUN BULB
Mipu o3Haku. Ha#biabll y:KHUBaHUM ¥
Takiff QYHKIII € IIPHUCAIBHHK 'AyiKe
(fioro AekKcHUYHUII BiAIIOBiAHUK 'BeA MH
B pi3HUX (POHETHYHHX MoAUQIKAIliSIX):
HO 80'HA ya 'XeHwUUW Ha 'dyxe Oy a
na'zaHa / 'Oysxe / 'Oyxe po'buna jce
n'yo‘am [6: 29], 200y'seanu Hac 'Oyxe /
'dysce no'zavo ... x'21'iba da'sanu 'oysxke
HU'0obpoeo [6: 26], ane sa'me 'Oyske
'2apHO  '6am’ywra eeH'uay [6: 13], i
‘mama 'Oyxce samy'kun'a i nomepaa //
[6: 9], o'ue keaco'nun’e / 0o ue we i
'dobpe 'een'mi [6:27], Hy 66nwm
ma'Kozo 'é'en m'i 'sarkko fcnom'iHam /
'8axKKo 2080'p im 3a ma'ky oKi3° / liaka
6yna i tia'ka 3ape [6: 69], gerlo pigiie 3
TaKOIO CEMaHTHUKOIO BXXUBaHi
anBepbiaTuBU y (popMi KOMIIapaTUBHA:
Ham wue 'm’axncue c'mano >xumu [6: 9],
60 mam m'powru '6on‘we j'podi 6y'no
x'n‘eba [6: 32]. 3pinka dikcyemo ¥ iHII
PUCAIBHUKU i3 CEMaHTHUKOIO
IHTEHCHBHOI'O BHIBY O3HAaKM 4YH [ii:
c¢man’i n'y'oei gicen’am” / n'yoe H'e
'‘c‘in'Ho xo'm’én’i [6: 76], mo mo'ou He
‘cun ‘Ho 'secesnio 6y'no [6: 13], Ho »konyd”
'20pK'i 'cun’no [6: 27], mo 6 3yy'c im tliix
ocgoboxx'0oanu mei 3an [6: 14|, ue >k la
3yy'c’im 6y na ma'na [6: 19], 60 jco'zo
6a'zamo po'6'in’i / y'ce po'6'ini pyxam’i
[6: 82], §j Hac k'penko 6a’2zamo 'liabryKk
[6: 15] Ta iH.

CoopaaudHo BimzHayaemo
TPagULifHI Ta aHAAITUYHI IPUCAIBHUKU
i3 ceMaHTHKOIO0 crocoby aii: marx mu
npomyuunuc” [6: 9], i max 'nadanu’ no
00'po3’ie fjckpbs™ [6: 27], Oei '0obpe mook
max oxinw / maka "Kimka 6yna
[6: 27], a mam 'Hauum / new'kom winiu
y cedi ‘nazep [6: 33], c'ryxaime 6am Koy
/ 0°€'06y ceoliix i cma'paimec’
npay y'samu 'uecHo [6: 35|, Ha's'epHo /
cKopo Ha kyna'xu '6yoym” 6'pamu
[6: 14] Tom10.

OxkpeMHUMUu BKpAaIlA€HHAMH B
KOHTEKCTI TpamAdioThCsa anaBepbiasbHi
AEKCEMH 13 CEMAaHTUKOIO IIPUYIHUHH, X049a
ix moommHOKe (PYHKILIOHYBaHHS HeE A€
HicTaB AAd y3araabHEHb Ta BHCHOBKIB,



Zhytomyr Ivan Franko State University Journal. Philological Sciences. Vol. 3 (91)

BicHur 2Kumomupcorozo 0epakasHoz0 YyHigepcumemy imeHi Isana Pparka.
Pinonoeiuri Hayku. Bun. 3 (91)

ane 3araaoM IIATBEPAXKYE  OyMKY
MOBO3HAaBIIIB IIPO Te, 110 TaKi OAHUHHUII €
MEHIII Y>KUBaHUMH, HaBiTh
CIIOpPaAWYHUMH, y 3B'93HOMY MOBAEHHI
IIOPIBHSAHO 3 IHIIIUMHU rpynamMu
agBepbiaTUBIB: a uW0'20 80'HO 3'easioc’
llabny'Higrotiy [6: 15], a mo'0’i 'uepe3
me HaimeHy'sanu tio'zo / ue ceno /
yuye'nigroiy [6: 15].

3azHaueHe BHIIE [a€ IIificTaBU
CTBEPIKYBaTH, 1110 anBepbiasbHaA
CeMaHTHKa € [JOCHUTh IIOUINPEHOI0 B
OiaA€KTHOMY TEKCTi, X0o4a, Ha BiIMiHYy Bif
AiTepaTypHOi MOBH, [e€ ii OCHOBHHMHU
BUpPaA3HUKaAMHU € IPUHMEHHHUKOBO-
BiAMiHKOBI KOHCTPYKIIii Ta
IIETIPUCAIBHUKY Y piAllle — IIPHUCAIBHUKH,
TyT BOHA peaai3yeThbCs 371e0iABIIIOTO 3a
IOOIIOMOTOI0 IIPHUCAIBHUKIB 1 pigme -—
IPUHMEHHUKOBO-BIIMIHKOBUX (QOPM €K
aHAAITHYHHUX CHHTaKCHYHUX
IIPUCAIBHUKIB. BomHoyac anHaaizoBani
OLIMHUIIT] JIEMOHCTPYIOTh BUpa3Hi
JiaA€KTHi pucu CEPENHBOIIOAICEKUX
TOBIpPOK IIepeBazKHO Ha (POHETUYHOMY Ta
CAOBOTBipHOMY PpPiBHEX, CBig4aTh IIpoO
30epekeHHd apXaidyHUX TOBIPKOBUX PUC B
aHaAI30BaHUX AEKCEMax.

BHCHOBKH i IEepPCHEeKTHBH
mocaimxenHa. OTKe, OiaAeKTHI TEKCTHU
i3 CEPENHBOIIOAICEKIX TOBipOK
2Kuromupcrkoi obaacrTi K
perpe3eHTaHTH aBTEHTUYHOTO
TrOBIpKOBOIO MaTepiany [AaioTb 3MOILY
OOCAITUTH BCi MOBHI PiBHIB, 30KpeMa M
rpamMaTUYHUH, i3 TIO3ULIil peaaizallii B HUX
anBepOiaabHOI CEMaHTHKHU 3a JI0IIOMOIOIO
pi3HHX rpaMaTUYHUX 3aco0iB,
HacaMIlepes TPaAUIAHUX IIPUCAIBHUKIB
Pi3HUX AEKCHKO-CEMaHTHYHUX TPy, a
TAKOXX  AHAAITUYHUX  CHHTAKCHUYHHX
IIPUCAIBHUKIB y POpMi NPHUHAMEHHHUKOBO-
IMEHHHUKOBHX KOHCTPYKIIiH. N
OOCAKyBaHUX [iaA€KTHUX TeKCTax 3
OrAdly Ha  TEeMaTHUKy  poO3HoBimeH
TOBIpKOHOCIIB IIepeBakae TeMIIOpasbHa
Ta AOKAQTUBHA CEMaHTHKA, BHpaKeHa
IOPUCAIBHUKAMHM Micld Ta d4acy, 1
IPUHMEHHUKOBO-iIMEHHUKOBUMH

KOHCTPYKIIISIMU K aHaAITUIHUMHU
CUHTaKCUYHUMHU IIPUCAIBHUKAMU.
BomHouac iHmni = pi3HOBHAUW — BHUABIB

anBepbiaabHOI CeMaHTHKH (criocoly mii,
MipH Ta CTyIleHd, IIpUYNHY) 3adikcoBaHi
3HAQYHO pialle, 0 HiATBEPIKYE 3araAbHY
TEH/IEHIIiI0 111010 (PyHKILIOHYBaHHS TaKUX
THUIIB anBepbiaTUBIB dK y AiTepaTypHiH,
TaK 1 B [glaaekTHi MoBi. HatowmicTb
3acobu BUpPaZKEHHS anBepOiaabHOT
CEMaHTUKHU B AiTepaTypHiH 1 miaseKTHiH
PI3HATBCA IOAO IX KIABKICHOIO BHABY Ta
ocobauBoOCTEH bYHKIIIOHYyBaHHS 17§
CEMaHTHUYHOI'O HAIIOBHEHH.
JocaimkeHHS IIOPYILIEHOI
IIpo0AEMH He BHYEPIIYETHCS aHaAi30M
angBepbiaabHOI CEMaHTUKHU B
OOCAIMIKYBaHUX  TEKCTax, OCKIiABKH
ImyOaAikallis HOBHUX 3pasKiB 3B'S3HOTO
FOBipKOBOTO  MOBAEHHS 3  OiABIIIOl
KIABKOCTi CEepemHBOIIOAICEKUX TOBipoK
Ta 3aAy4e€HHS HOBOTO aBTEHTHYHOIO
JiaA€KTHOTO MaTepiasy YMOXKAUBUTH
KOMIIAEKCHE BUBYEHHH O03Ha4YeHOI
IIpo0AEMH B [IOCAIIXKYBaHOMY apeaai,
1110 COpudTUME 3MiiCHEHHIO
KOMIIapaTUBHHUX PO3BiZlOK y Ll IIapHHi.
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